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vuqokn% vjfoUn xqIrk



Once upon a time
there were

Five Chinese Brothers
and they looked exactly alike.

cgqr iqjkus tekus dh ckr gSA
phu esa ikap HkkbZ jgrs FksA
mudh ,d [kkl ckr FkhA

ikapksa HkkbZ ns[kus esa fcYdqy ,d tSls yxrs FksA



They lived with their mother in a small house not far from the sea.

os lHkh viuh eka ds lkFk jgrs FksA mudk NksVk lk ?kj] leqnz ds ikl FkkA



The First Chinese Brother could swallow the sea. The Second Chinese
Brother had an iron neck. The Third Chinese Brother could stretch and
stretch and stretch his legs. The Fourth Chinese Brother could not be
burned. And, The Fifth Chinese Brother could hold his breath
indefinitely.

Every morning the First Chinese Brother would go fishing, and whatever
the weather, he would come back to
the village with beautiful and rare
fish which he had caught and could
sell at the market for a very good
price.
One day, as he was leaving the
market place, a little boy stopped him
and asked him if he could go fishing
with him.

"No, it could not be done," said the
First Chinese Brother.
But the little boy begged and begged
and finally
the First Chinese Brother
consented. "Under one condition,"
said he,
"and that is that you shall obey me
promptly."
"Yes, yes," the little boy promised.

igyk phuh HkkbZ leqnz dks fuxy ldrk FkkA nwljs phuh HkkbZ dh xnZu yksgs dh cuh FkhA rhljk phuh HkkbZ viuh
Vkaxksa dks [khapdj ftruk pkgsa mruk yack dj ldrk FkkA pkSFks phuh HkkbZ dks tykuk vlaHko FkkA vkSj ikapok phuhs
HkkbZ viuh lkal dks ftruh nsj pkgsa jksd dj j[k ldrk FkkA

gj lqcg] igyk phuh HkkbZ eNyh idM+us ds fy, leqnz ds fdukjs tkrk FkkA pkgsa ekSle [kjkc D;ksa u gks] oks
ges'kk gh lqanj vkSj cs'kdherh eNfy;ka idM+ dj ykrk FkkA bu eNfy;ksa dks oks xkao dh gkV esa cM+s mQaps nkeksa
ij csaprk FkkA

,d fnu tc oks cktkj ls okil vk jgk Fkk rks ,d NksVs yM+ds us mls jksd dj iwNk]
^D;k vki eq>s vius lkFk eNyh idM+us ds fy, ys pysaxs\*

^ugha] ;g laHko ugha gS]*  igys phuh HkkbZ us tokc fn;kA
ijarq NksVs yM+ds us cgqr ftn~n djh vkSj gkj ugha ekuhA mlus cM+h vkjtw&feUur dhA

^,d 'krZ ij]* mlus dgk] ^rqEgsa esjh ckr dks iQkSju ekuuk gksxkA*
^gka! gka! t:j]* NksVs yM+ds us oknk fd;kA



vxys fnu lqcg] igyk phuh HkkbZ vkSj NksVk yM+dk leqnz ds rV ij x,A
^Hkwyuk er!]* igys phuh HkkbZ us dgk] ^esjh vkKk dk vPNh rjg ikyu djukA tSls gh eSa b'kkjk d:a]
rqe >V ls okil vkukA*
^gka] gka] fcYdqy]* NksVs yM+ds us dgkA

mlds ckn igys phuh HkkbZ us] leqnz ds iwjs ikuh dks ih fy;kA
ikuh [kRe gks tkus ls lkjh eNfy;ka leqnz dh rygVh ij lw[kh jsr esa iQal x;ha vkSj NViVkus yxhaA
leqnz dk vueksy [ktkuk lkiQ fn[kkbZ nsus yxkA

bruh lqanj phtsa ns[kdj NksVs yM+ds dh [kq'kh dk fBdkuk u jgkA
oks b/j ls m/j nkSM+us yxk vkSj viuh tscksa esa [kwclwjr lhfi;ka] vn~Hkqr 'ka[k vkSj uk;kc phtsa Hkjus yxkA
vxys fnu lqcg dks igyk phuh HkkbZ vkSj NksVk yM+dk nksuksa leqnz ds rV ij x,A

^;kn j[kuk]* igys phuh HkkbZ us dgk] ^rqe esjs vkns'k dk rqjar ikyu djukA
eSa tSls gh b'kkjk d:a rqe iQkSju okil pys vkukA*

^gka! gka!* dgdj] NksVs yM+ds us viuk flj fgyk;kA

Early next morning, the First Chinese Brother and the little boy
went down to the beach.
"Remember," said the First Chinese Brother, "you must obey me promptly.
When I make a sign for you to come back, you must come at once."
"Yes, yes," the little boy promised.

Then the First Chinese Brother swallowed the sea.

And all the fish were left high and dry at the bottom of the sea. And all the
treasures of the sea lay uncovered.
The little boy was delighted.
He ran here and there stuffing his pockets with strange pebbles,
extraordinary shells and fantastic algae.



bruh nsj esa leqnz ds fdukjs ij igys phuh HkkbZ us
dqN eNfy;ka bdV~Bh djhaA

vHkh rd mlus leqnz dks dldj vius eqag esa can
j[kk FkkA ijarq vc oks leqnz dks idM+s&idM+s ,dne
Fkd x;k FkkA leqnz dks bl rjg eqag esa idM+s j[kuk
dksbZ vklku dke ugha FkkA

blfy, mlus vius gkFk ls NksVs yM+ds dks rqjar
okil vkus dk b'kkjk fd;kA

NksVs yM+ds us b'kkjk ns[kus ds ckn Hkh mldk ikyu
ugha fd;kA

Near the shore the First Chinese Brother gathered some fish while
he kept holding the sea in his mouth. Presently he grew tired. It is
very hard to hold the sea. So he made a sign with his hand for the
little boy to come back. The little boy saw him but paid no attention.



mlds ckn igys phuh HkkbZ us cM+s tksj ls vius
gkFk&iSj fgyk&fgykdj] NksVs yM+ds dks rV ds ikl
vkus dk b'kkjk fd;kA ijarq D;k ml NksVs yM+ds us
mldh ckr ekuh\ fcYdqy ughaA
NksVk yM+dk viuh eLrh esa fdukjs ls vkSj nwj nkSM+us
yxkA

rc igys phuh HkkbZ ls u jgk x;kA mls vius eqag ds
vanj leqnz miQurk gqvk eglwl gqvkA mlus NksVs yM+ds
dks okil cqykus dh Hkjld dksf'k'k djhA ijarq NksVs
yM+ds us mldk cl eqag fp<+k;k vkSj rsth ls vkSj nwj
Hkkxus yxkA

The First Chinese Brother made
great movements with his arms and
that meant "Come back!" But did the
little boy care? Not a bit and he ran
further away.
Then the First Chinese Brother felt
the sea swelling inside him and he
made desperate gestures to call the
little boy back. But the little boy
made faces at him and fled as fast
as he could.



igys phuh HkkbZ us leqnz dks vius eaaqg ds vanj idM+s j[kus dh iwjh dksf'k'k djhA
ijarq var esa nnZ ls mldk eqag iQVus yxkA

vkSj vxys gh {k.k] lkjk leqnz] ,d >Vds ds lkFk] mlds eqag ls ckgj fudy vk;kA
lw[kk leqnz vc ikuh ls yckyc Hkj x;k vkSj mlesa oks NksVk yM+dk Mwc x;kA

The First Chinese Brother held the sea until he thought he was going
to burst.

All of a sudden the sea forced its way out of his mouth,
went back it its bed ... and the little boy disappeared.



igyk phuh HkkbZ vdsyk gh xkao ykSVk rks mls iqfyl us fxjÝrkj djds tsy esa Mky fn;k x;kA
dpgjh ds tt us mldk xyk dkV nsus dk vkns'k fn;kA

iQkalh okys fnu igys phuh HkkbZ us tt lkgc ls fourh dh] ^egk'k;] Ñik djds eq>s viuh eka ls
vkf[kjh ckj feyus dk ekSdk nsa] ftlls fd eSa muls vyfonk dg ldwaA*

^;g rks gj eqtfje dk gd gS]* tt lkgc us dgk vkSj mls viuh eka ls feyus dh btktr ns nhA
vuqefr feyus ds ckn igyk phuh HkkbZ ?kj x;k vkSj mldh txg ij nwljk phuh HkkbZ okil vk x;kA

When the First Chinese Brother returned to the village, alone, he
was arrested, put in prison and condemned to have his head cut off.

On the morning of the execution he said to the judge:
"Your Honour, will you allow me to go and bid my mother good-bye?"

"It is only fair," said the judge.

So the First Chinese Brother went home ....
and the Second Chinese Brother came back in his place.



flj dVus dh ?kVuk dks ns[kus ds fy, iwjk&dk&iwjk xkao gh pkSiky ij meM+ iM+kA
tYykn us viuh ryokj ls eqtfje dh xnZu ij tksj dk okj fd;kA

All the people were assembled on the village square to witness the
execution.

The executioner took his sword and struck a mighty blow.



ijarq nwljk phuh HkkbZ galrs gq, mB [kM+k gqvk tSls mls dqN gqvk gh u gksA
nwljs phuh HkkbZ dh xnZu yksgs dh cuh Fkh vkSj mls dksbZ Hkh dkV ugha ldrk FkkA

mls ftank ns[kdj xkaookyksa dks cgqr xqLlk vk;k vkSj mUgksaus mls leqnz esa Mqcksus dk fu.kZ; fy;kA

But the Second Chinese Brother got up and smiled. He was the one
with the iron neck and they simply could not cut his head off.

Everybody was angry and they decided that he should be drowned.



ltk okys fnu nwljs phuh HkkbZ us tt lkgc ls izkFkZuk dh]
^D;k vki eq>s vafre ckj viuh eka ls ugha feyus nsaxs\

eSa mus vkf[kjh vyfonk dguk pkgrk gwaA*

^vo';] ;g rks rqEgkjk gd gS]* tt lkgc us dgkA

vuqefr feyus ds ckn nwljk phuh HkkbZ ?kj x;k vkSj mldh txg ij rhljk phuh HkkbZ okil vk;kA
D;ksafd lHkh HkkbZ ns[kus esa fcYdqy ,d&leku Fks blfy, fdlh dks Hkh 'kd ugha gqvkA

rhljs HkkbZ dks ,d cM+h uko esa leqnz ds chp ys tk;k x;kA

On the morning of the execution,
the Second Chinese Brother said to the judge:

"Your honour, will you allow me to go
and bid my mother good-bye?"
"It is only fair," said the judge.

So the Second Chinese Brother went home....
and the Third Chinese Brother came back in his place.
He was pushed on a boat which made for the open sea.

When they were far out on the ocean



leqnz ds chpksa&chp igqapus ds ckn rhljs phuh HkkbZ dks uko ls mBkdj leqnz esa iQsad fn;k x;kA

the Third Chinese Brother was thrown overboard.



ijarq mlus viuh Vkaxksa dh yackbZ dks c<+kuk 'kq: fd;kA
mldh Vkaxsa yach vkSj yach gksrh pyh x;haA
var esa oks leqnz dh rygVh dks Nwus yxhaA

yksx mls ns[kdj gSjku FksA oks eqLdjk jgk FkkA
mldk psgjk vHkh Hkh ygjksa ds mQij FkkA mls dksbZ Hkh Mqck
ugha ldrk FkkA

bl utkjs dks ns[kdj lHkh xkaookys xqLls ls >Yyk x, vkSj
mUgksaus mls ftank tyk Mkyus dk fu'p; fd;kA
ftl fnu mls tyk;k tkuk Fkk ml fnu rhljs phuh HkkbZ us
tt lkgc ls tkdj izkFkZuk dh] ^lj] ejus ls igys eq>s
,d ckj rks viuh eka ls feyus vkSj muls vyfonk dgus
dk ekSdk nsa\*

^vo';]* tt lkgc us mls eka ls feyus dh btktr ns nhA

rhljk phuh HkkbZ ?kj x;k] ijarq mldh txg pkSFkk phuh HkkbZ
okil vk;kA

But he began to stretch and stretch and
stretch his legs, way down to the
bottom of the sea.

And all the time his smiling face was
bobbing up and down on the crest of the
waves.

He simply could not be drowned.
Everybody was very angry, and they all
decided that he should be burned.
On the morning of the execution,
the Third Chinese Brother said to the
judge:

"Your Honour, will you allow me to go
and bid my mother good-bye?"
"It is only fair," said the judge.
So the Third Chinese Brother went
home ....
and the Fourth Chinese Brother came
back in his place.



pkSFks phuh HkkbZ dks ,d etcwr ydM+h ds [kacs ls cka/k x;kA fiQj [kacs dks vkx yxk nh xbZA
bl utkjs dks ns[kus ds fy, lkjk xkao meM+ iM+kA dqN le; ckn pkjksa vksj mQaph&mQaph yiVs mBus yxhaA

ml le; pkSFks phuh HkkbZ us dgk] ^;gka rks eq>s cM+k etk vk jgk gSA*

mldh ckr lqudj yksx fpYyk,] ^vkSj ydM+h ykvks!*

/hjs&/hjs djds vkx dh yiVsa vkleku dks Nwus yxhaA

^vc rks eq>s tUur dk etk vk jgk gS!* pkSFks phuh HkkbZ us dgkA vly esa mls tyk;k gh ugha tk ldrk FkkA
xkaookys ;g lc ns[kdj xqLls ls vkx&ccwys gks x,A

lcus pkSFks phuh HkkbZ dks HkV~Vh esa >ksad dj [kRe djus dk fu.kZ; fy;kA

 
He was tied up to a stake.

Fire was set to it and all the people stood around watching it.

In the midst of all the flames they heard him say: "This is quite pleasant."
"Bring some more wood!" the people cried.

The fire roared higher.
"Now it is quite comfortable," said the Fourth Chinese Brother,

for he was the one who could not be burned.
Everybody was getting more and more angry every minute

and they all decided to smother him.



xkaookys iwjk jkr HkV~Vh ds lkeus [kM+s jgsA
mUgsa Mj Fkk fd eqtfje mUgsa pdek nsdj dgha Hkkx u tk,A

They were not going to be tricked again!
So they stayed there all night and even a little after dawn,

just to make sure.



lqcg gksus ij yksxksa us HkV~Vh dk njoktk [kksyk vkSj pkSFks phuh HkkbZ dks ckgj fudkykA
ckgj fudyrs gh pkSFks phuh HkkbZ us viuh vka[kksa dks eyk vkSj dgk]

^okg! jkr dks eq>s cgqr etsnkj uhan vkbZ!*
HkV~Vh esa ls oks ldq'ky fudy vk,xk bl ckr ij fdlh dks ;dhu ugha gqvkA lc yksx

vk'p;Zpfdr gksdj phuh HkkbZ dks VdVdh yxk, ns[krs jgsA

bruh nsj esa tt lkgc Hkh vk x, vkSj mUgksaus dgk]
^geus rqEgsa ekSr ds ?kkV mrkjus dh iwjh dksf'k'k dhA ijarq rqEgsa [kRe djuk gekjs fy, laHko ugha gqvkA

gks ldrk gS] rqeus tqeZ fd;k gh u gks] vkSj rqe csxqukg gksA*
^gka! gka!* lHkh xkaookys ,d lkFk fpYyk,A

mlds ckn phuh HkkbZ dks fjgk dj fn;k x;k vkSj oks vius ?kj okil pyk x;kA

Then they opened the door and pulled him out.
And he shook himself and said, "My! That was a good sleep!"

Everybody stared open-mouthed and round eyed.
But the judge stepped forward and said,

"We have tried to get rid of you in every possible way
and somehow it cannot be done.

It must be that you are innocent."
"Yes, yes," shouted all the people.

So they let him go and he went home.



mlds ckn ikapksa phuh HkkbZ;ksa us ckdh thou viuh eka ds lkFk vkjke ls xqtkjkA

var

And the Five Chinese Brothers and their mother
all lived together happily for many years.

End


